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  Túto knihu venujem


  BEAUOVI DAVIDOVI FORRESTOVI,


  ktorého život sa skončil tragicky apriskoro.


  


  Ak niekedy žil nazemi skutočný anjel,


  bol to on. Jeho duša ostane navždy snami.


  
    
  


  


  
    Prológ
  


  


  Väznica Drake Hall – súčasnosť


  


  Doktorka Alexandra Thornová sedela prištvorcovom písacom stole medzi dvomi posteľami.


  Kus ošúchaného nábytku si jednoducho prisvojila.


  Jej spoluväzenkyňa Cassie sotva vedela čítať apísať, takže provizórny stôl nepotrebovala.


  Tá hlupaňa si raz dopravého rohu položila zopár kusov oblečenia. Stačil jeden Alexin pohľad akôpka okamžite putovala naposteľ.


  Alex sa posunula dopredu apocítila, ako sa rozkývala pravá noha stoličky. Ten prekliaty lacný nábytok nestál zanič. Rovnako ako všetci ľudia naokolo.


  Keby sedela vosvojej kancelárii vHagley, nohy by mala zasunuté podkvalitným mahagónovým skvostom achrbát opretý osvetlohnedé operadlo prepychového kresla. Chodidlá by jej príjemne hladil hrubý plyšový koberec apohľadom by sa kochala vdrahých obrazoch aostatnom luxuse, ktorý si zaslúžila. Tvrdo pracovala, aby ho dosiahla.


  Všetko jej však vzali.


  Vruke držala hárok linajkového papiera aguľôčkové pero, čo jej pridelili. Papier bol taký tenký, že pripísaní by doň zrejme spravila aj dieru, keby silnejšie pritlačila.


  Otočená kholej bielej stene sa presviedčala, že je vnejakej jednoduchej ubytovni alebo lacnej hotelovej izbe. Niežeby nataké miesta niekedy chodila, no mala bohatú fantáziu. Privytváraní predstáv jej výdatne pomáhala vôňa lacného parfumu, zmiešaná stelesným pachom.


  Preložila si nohu ceznohu. Nemala sa kam ponáhľať. Chcela vychutnať písanie listu predsebou aj pomyslenie naúčinok, aký bude mať.


  Zazlom vsvojom živote mohla viniť mnohých ľudí. Vybrala si však iba jednu osobu. Odposledného stretnutia naňu neprestajne myslela.


  Alex zúrila, že nikto nepochopil význam jej pokusov. Keby mala viac času, mohla sa významnými zisteniami pričiniť ozlepšenie mentálneho zdravia spoločnosti. Spravila jedinú chybu. Zvolila si nesprávne subjekty atie ju sklamali.


  Nepatrný hlas vhlave jej pripomenul, ako riskovala, keď sa pridosahovaní cieľa rozptyľovala záujmom oistú kriminálnu inšpektorku.


  Teraz však nastal čas naopätovné spojenie.


  Zachvela sa vzrušením. Priložila pero napapier anapísala prvé dve slová. Bola presvedčená, že jej list všetko nenávratne zmení.


  Drahá Kimmy…


  
    
  


  


  
    1. kapitola
  


  


  Kim Stonová začula zasebou kroky. Neotočila sa, iba zrýchlila krok vrytme tlkotu svojho srdca. Vzdialenosť nevedela odhadnúť. Ktosi kráčal zladený sjej chôdzou.


  Zakopla. Zastal.


  Bežný chodec by pokračoval aprešiel okolo alebo zrýchlil, aby jej pomohol.


  Tento nie.


  Vzpriamila sa ašla ďalej. Kroky sa ozvali znovu, tentoraz bližšie. Neodvážila sa obrátiť.


  Pohľadom rýchlo preskúmala okolie. Opol dvanástej vnoci bolo vpriemyselnej oblasti, kadiaľ chodila skratkou, málo ľudí.


  Prechádzala hlbšie docentra azvuk riedkej nedeľnej premávky slabol čoraz viac. Pouličné lampy nevrhali jej smerom už nijaké svetlo.


  Poľavej ruke mala rad malých budov nie väčších ako garáže. Ulička napravo, široká maximálne meter apol, viedla khlavnej ulici aspájala oceliarsku firmu atováreň napotraviny.


  Kim zabočila donej. Kroky spravili to isté.


  Znovu zrýchlila tempo azabodla zrak dosvetiel nakonci. Beh neprichádzal doúvahy. Sdesaťcentimetrovými podpätkami by vyzerala ako batoľa, čo sa učí chodiť.


  Kroky zrýchlili.


  Takmer uprostred uličky opäť trochu pridala. Vušiach jej dunel pulz.


  Kroky zastali. Vtom ju čiasi ruka schytila zakrátke čierne vlasy aodhodila dosteny.


  „Čo do…?“


  Zvyšok vety prerušil silný úder päsťou. Akoby jej vybuchla spodná pera.


  Ruka jej zakryla ústa.


  „Neopováž sa kričať, ty kurva, lebo ťa zabijem. Je to jasné?“


  Kim chcela prikývnuť naznak súhlasu, no hlavu mala pritisnutú kstene. Hrboľaté tehly sa jej zarezávali dolebky.


  Útočník sa pozrel doprava, potom doľava anakoniec znovu naňu. Usmial sa. „Aj tak ťa tu nikto nezačuje.“


  Kim odhadovala jeho výšku nameter osemdesiat, teda asi opäť centimetrov viac, než merala ona.


  Skúsila kopnúť nohou dopredu, no chlap ju celým telom pritlačil kstene. Erekcia mu napla nohavice aKim ju pocítila nabruchu.


  Potlačila nutkanie navracanie ausilovala sa uvoľniť si ruky. Útočník sa zasmial apritisol ju ešte silnejšie. Priváhe jeho tela nemali jej ruky ani nohy nijakú šancu.


  Ponáraze dosánky sa jej nachvíľu zahmlilo predočami.


  Potriasla hlavou azahľadela sa asi dodvadsaťpäťročnej tváre svíťazným, pobaveným výrazom.


  „Počuj, drahá, trochu sa zabavíme.“


  „Prosím… prosím, nerobte to.“


  „Och, no tak. Vy štetky ste všetky rovnaké. Vieš, že to chceš.“


  Naklonil sa aoblizol jej bočnú stranu krku. Zdotyku jeho jazyka jej prišlo zle. Vzpierala sa. Mladík sa zasmial aoblizol ju znovu. Tentoraz pridal aj zahryznutie dopokožky poduchom.


  „Áno. To sa ti páči, však, ty cundra?“


  Skúsila sa aspoň trochu pohnúť, no uväznil ju medzi svojím telom amúrom. Pravou rukou si siahol nazips.


  „Zlatko, dnes máš šťastnú noc.“ Presne natie slová čakala.


  Tresla ho hlavou rovno donosa. Krv vystrekla takmer okamžite. Využila moment prekvapenia, kopla ho dorozkroku azdrapila zapravé zápästie. Krútila ním, až kým nezačula puknutie. Útočník zvrieskol odbolesti aklesol nazem. Voľnou rukou si striedavo držal slabiny anos.


  Zoboch koncov uličky zaduneli podva páry čižiem. Bryant aRichards dorazili ako prví, Dawson sBarnesom tesne zanimi.


  „Vďaka, že ste tu, chlapci,“ privítala ich Kim aDawson zaistil útočníkovi nohy.


  „Si vporiadku, šéfka?“ spýtal sa Bryant.


  Kim prikývla aotočila sa kRichardsovi, ktorý držal vrukách malú lekárničku.


  „Utri mi krk,“ prikázala. Iba preprípad, že by chlapík nebol ochotný spolupracovať. Jeho sliny mala napokožke, ateda patrili jej.


  Richards vytiahol vatovú tyčinku aprešiel ňou pomieste, naktoré ukazovala Kim. Potom si všimol jej peru. „Pozriem sa ti nato.“


  Otočila hlavu autrela si krv dorukáva.


  Potom sa sklonila ksmradovi, ktorý mal vposledných troch mesiacoch nasvedomí sedem znásilnení. Našiestich obetiach sa nenašli nijaké fyzické stopy, no prisiedmej ho nestihol vytiahnuť azanechal DNA, ktorá im výrazne pomohla pripátraní.


  Poslednú vetu so šťastnou nocou použil prikaždej obeti apresne naňu Kim čakala. Vtedy mohla konať.


  Vočiach mal utrpenie ačistú nenávisť. Kim sa naňho naoplátku usmiala.


  „Zdá sa, že mám naozaj šťastnú noc, kamoško. Niekto ťa mal poučiť, že vyťahovanie nie je bezpečná metóda.“


  Dawson aRichards prekryli smiech predstieraným kašľaním.


  Mladík mal zviazané členky, akeď mu chceli spútať aj zápästia, vykríkol odbolesti.


  Kim súsmevom vykročila preč. Svoju prácu tu skončila.
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  Štyri stoly vzasadacej miestnosti vhalesowenskom oddelení kriminálneho vyšetrovania boli plné obalov odburgerov. Kim kúpila jedlo cestou zozásahu.


  Iba Dawson ešte stále jedol. Nejaký dezert zmliečnej zmrzliny. Plastovou lyžičkou vyškrabával téglik, až kým sa neuspokojil, že nadním zvíťazil.


  „Vďaka, šéfka,“ ozval sa.


  „Má každý najnovšie detaily?“ spýtala sa Kim. Tri hlavy prikývli. Podrobnosti oprípade mali vzošitoch.


  „Ak si konečne hotový, Kev, utri tabuľu apusť sa dopráce.“


  „Počkať! Prečo on?“ namietol Bryant.


  „Pretože bol primne vuličke prvý,“ odvetila Kim ahodila Dawsonovi kotúč papierových utierok.


  Hoci bolo už popolnoci, Kim trvala natom, aby sa všetci vrátili nastanicu. Potakom napätí nebolo dobré ísť rovno domov. Vkrvi mali stále veľa adrenalínu avzrušenia. Potrebovali oddychovú fázu, aby sa im hodnoty vrátili donormálu.


  Fungovalo to ako dekompresia.


  Prípad uzavreli asedem obetí sexuálneho násilníka bude lepšie spať svedomím, že páchateľ už nebehá poslobode.


  Dawson odtrhol dve utierky apustil sa dočistenia tabule. Bol to ich pravidelný rituál nakonci každého prípadu.


  Vymazávali ho. Vychutnávali to potešenie. Každý ťah potabuli naznačoval, že ďalší špinavec je mimo obehu. Kim sa páčila symbolika ich zvyku.


  Nadruhý deň ich čakalo dokončovanie hlásení avýsluch. Dnes si však mohli užívať výsledky svojej práce.


  Postavila sa odprázdneho stola azačala zbierať obaly zjedla. Bryant pôsobivo zívol práve vochvíli, keď Kim zazvonil mobil.


  Nadispleji zazrela Woodyho číslo, atak vyšla zozasadačky doslabo osvetlenej centrály.


  „Pane?“ ohlásila sa.


  „Žiadal som vás oaktuálne informácie hneď poskončení operácie, Stonová.“


  „Práve som sa vám chystala zavolať,“ zaškerila sa. „Martin Copson je voväzbe a…“


  „To viem, Stonová. Už som hovoril soseržantom, ktorý ho prevzal. Nemám celú noc, aby som čakal naváš telefonát.“ Kim sa zamračila. Ak už všetko vedel, prečo ju ešte otravoval?


  „Jack mi okrem iného povedal, že máte pekne zmaľovanú tvár.“


  Kim zavrčala. Prekliaty Jack navrátnici. Tušila, čo príde. Vduchu sa pripravovala nakritiku.


  „Myslel som si, že sme sa dohodli. Stacey mala hrať návnadu spolu svami aostatní vás mali kryť.“


  „Naozaj sme sa tak dohodli, pane?“ zareagovala nevinným tónom.


  „Nehrajte sa nasprostú, Stonová. Veľmi dobre viete, že áno.“ Hlasno si vzdychol. „Je policajtka rovnako ako vy aje mladá. Musíte jej dovoliť, aby robila svoju prácu.“


  „Samozrejme, pane,“ bránila sa. „Bolo to iba malé nedorozumenie.“


  Telefón stíchol aKim sa ani nesnažila prerušiť Woodyho mlčanie. Bezslova chodila hore-dolu potmavej miestnosti. Ak jej šéf čo ilen naminútu veril, že by nechala svoju dvadsaťtriročnú kolegyňu zvádzať brutálneho sexuálneho násilníka, nepoznal ju až tak dobre, ako si myslel.


  Pôvodne dúfala, že sa vyhne výčitkám. Hlavný kriminálny inšpektor mal síce práve dovolenku, no predodchodom navýlet svnučkou si nevedel odpustiť poslednú telefonickú kontrolu. Kim rátala stým, že pojeho návrate bude už všetko minulosť.


  „Rozoberieme to, keď sa vrátim.“ Možno predsa len nie.


  „Potrebujete niečo, kým budete preč, pane? Nemám prísť poliať mačku alebo vypustiť von kvety?“ ponúkla veľkoryso.


  „Och, Stonová. Zovšetkých ľudí ste tá posledná osoba, ktorej by som dal čosi poliať alebo nakŕmiť. Vďaka zaponuku, ale moja upratovačka má všetko podkontrolou. Nezabudnite počas mojej neprítomnosti každý deň informovať náčelníka.“


  „Áno, pane,“ odvetila sprevrátenými očami.


  „Počul som, ako ste prevrátili oči, Stonová,“ ozvalo sa zoslúchadla. „Kým budem preč, môžete sa, ehm… zblížiť.“


  Kim otvorila ústa, aby mu nato čosi odsekla, no Woody medzitým sozachechtaním zavesil.


  Vzdychla si azamierila naspäť dokancelárie. Poniekoľkých krokoch však zastala.


  „Fakt, Stace. Mala si vidieť šéfku natých vysokých podpätkoch. Celkom…“


  „Čo, Kev?“ prerušila ho Kim odo dvier aoprela sa ozárubňu.


  „Prosím, pokračuj,“ dodala.


  Dawson pokrútil hlavou. „Radšej nie. Už som skončil. Ani si nepamätám, čo som chcel povedať.“


  Bryant ju poznal najlepšie, preto potláčal úsmev.


  Kim si prekrížila ruky. „Naozaj? Bryant, hoď Kevovi tie topánky.“


  Bryant siahol zaseba.


  Kim naklonila hlavu. „Stacey je skôr vizuálny typ. Určite by ocenila ukážku.“


  Dawson striedavo hľadel naKim anatopánky. „Nechceš predsa, aby som…?“


  „Ty si začal,“ odvetila Kim.


  Pohľadom hľadal podporu ukolegov. Stacey zdvihla jedno obočie, Bryant sa oprel dozadu nastoličke.


  „Dopekla svami,“ zavrčal Dawson avyzul si topánky aj sponožkami.


  Natlačil si chodidlá dolodičiek aopieral sa pritom okartotéku, aby udržal rovnováhu.


  „Auu, doriti,“ zahrešil, keď sa pokúsil spraviť krok bezdržania.


  Vyzeral ako niekto, kto sa učí korčuľovať abojí sa pustiť partnera.


  „Dám ti päť babiek, ak prejdeš až sem,“ vyhlásil Bryant avytiahol bankovku zvrecka.


  Dawson sa usmial. „Ha-ha! Zapäť libier odteba vnich budem chodiť aj celý deň.“


  Položil jednu nohu preddruhú, no vtej chvíli sa zapotácal auž letel.


  Kim mala pocit, akoby práve vystúpil znejakého nevydareného hororu. Ruky mal natiahnuté predsebou buď naudržanie rovnováhy, alebo zabrzdenie pádu.


  Narazil doBryantovho stola, našťastie, stihol pritom vystrčiť dlaň.


  „Buďme féroví,“ zamrmlal Bryant aplesol mu bankovku doruky.


  Dawson sa prosebne zahľadel naKim.


  „Vyzuj ich,“ povedala súsmevom.


  „Dočerta, práve sa mi začal páčiť,“ podotkla Stacey. Dawson podal Kim topánky. „Vážne, šéfka, klobúk dolu.“


  Hodila lodičky podstôl. „Dobre, vážení, je načase, aby sme to…“


  Prerušilo ju zvonenie telefónu nastole. Schytila ho sozvrašteným čelom.


  „Stonová,“ ohlásila sa stručne.


  Počúvala hlas nadruhej strane acítila, že sa mračí ešte väčšmi.


  „Dobre, rozumiem,“ odvetila azavesila. Hlboko si vzdychla.


  „Tú poslednú vetu zmažte, teda aspoň jeden zvás. Môžete žrebovať. Zriadiacej miestnosti nám práve pridelili telo.“
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  Asi naštyristo metroch osvetľovali Bryantovi cestu modré svetlice naoblohe. Aké pekné označenie hrôzy, ktorá čakala podnimi, pomyslela si Kim.


  Vkancelárii nik nežreboval. Bryant poslal mládež dopostele anaskočil doauta sošéfkou.


  Premávka sa spomaľovala aKim si vduchu predstavila, ako policajný dôstojník odkláňa uprostred križovatky dopravu odmiesta činu.


  Okrem tých, ktorí poslúchnu bezotázok, tam budú traja motoristi dožadujúci sa vysvetlenia. Aaspoň šiesti sa budú chcieť pozrieť.


  Priestor známy ako Colley Gate sa nachádzal naceste A458, ktorá spájala Halesowen aStourbridge. Doprava bola síce vnoci redšia, no nikdy neustala úplne. Zhlavnej cesty viedlo niekoľko vedľajších doneslávne známej štvrte Tanhouse.


  Kim donej pracovne volávali často. Vobdobí predosemdesiatymi rokmi sužovali miestnu komunitu drogy, lúpeže, vandalizmus, krádeže áut, násilie. Väčšina zločinov prúdila ztroch výškových budov. Kipling House aByron House zbúrali rok predkoncom tisícročia atretiu budovu – Chaucer House zrenovovali. Niekto tam prebodol chlapa týždeň podokončení rekonštrukcie.


  Kim si pamätala obchod sliehovinami vjednom zvežiakov. Úroveň kriminality tu bola taká vysoká, že majiteľ vnoci odmietal nechávať otvorené dvere azákazníkov obsluhoval cezotvor vokne.


  Dorazili nahranicu oblasti označenej tromi policajnými autami, dvomi dôstojníkmi ašiestimi kužeľmi.


  Kim stiahla okno naaute avystrčila preukaz ihlavu. Jeden zdôstojníkov zdvihol kužeľ azamával im, aby prešli.


  „Aje to tu zasa,“ zamrmlal Bryant avypol motor naslužobnej Astre Estate. Kim prešla okolo Keatsovej dodávky azrakom preletela pookolí. Práve začalo jemne mrholiť. Mali zasebou jasný jesenný deň steplotami tesne poddvadsať stupňov, ktoré sa aj krátko nadránom pohybovali vdvojmiestnych hodnotách.


  Vodstavnom pruhu oproti radu obchodov nahlavnej ceste parkoval asi ročný model Vauxhall Cascada.


  Zdeviatich prevádzok neboli zadebnené iba tri – čínska reštaurácia srýchlym občerstvením, pošta asamoobslužná práčovňa.


  Nadruhej strane, stále vnútri ohraničeného priestoru sa nachádzal bar. Zatvorili ho iba niekoľko hodín predtým. Vďakabohu, Kim publikum vôbec nechýbalo.


  Podišla kvozidlu adouší jej doľahol známy hlas.


  „Och, super, môj najobľúbenejší detektív. Ako sa máte, Bryant?“


  Zdlane drobného patológa schmatla modré návleky avenovala mu nepekný pohľad.


  „Bryant, vďalšom živote dostanete určite odmenu za…“


  „Keats, čakám,“ zasyčala Kim.


  „Och, inšpektorka, svami už nie je nijaká zábava.“


  To predsa nikdy nebola, povedala si vduchu aprehltla množstvo štipľavých poznámok, ktoré jej okamžite napadli.


  Patológ vážil okolo sedemdesiatšesť kíl, bol mokrý donitky ahlavou siahal Kim asi pobradu. Už to stačilo, aby si radšej držala jazyk nauzde.


  „Obeť je ženského pohlavia, vek okolo päťdesiat, plus-mínus, elegantne oblečená, sjednou bodnou ranou vľavej spodnej časti trupu.“


  Kim prikývla aprešla nabočnú stranu auta.


  Docesty jej vošiel mladík sokuliarmi nanose. Okamžite si spomenula naHarryho Pottera.


  Uhla doľava. On spravil to isté.


  Uhla doprava. Znovu sa pohol najej stranu.


  Kim chvíľku uvažovala, či ho jednoducho nezdvihne aneodhodí preč, no opäť sa ozval Keatsov zvučný hlas.


  „Kriminálna inšpektorka Stonová, toto je môj nový asistent Jonathan Bullock.“


  Okamžite si vybavila utrpenie, ktorým si ako dieťa musel prejsť vškole.


  Nováčik si posunul okuliare vyššie aprižmúril oči, akoby ho prekvapila blízkosť vlastného prsta. Potom vystrčil ruku aotvoril ústa.


  „Nie, nie, Jonathan,“ upozornil ho rýchlo Keats. „Najlepšie je nenadväzovať očný kontakt ani ju neoslovovať priamo. Je nepredvídateľná. Ako väčšina divých zvierat.“


  Kim prešla okolo mladíka kpredným dverám auta nastrane spolujazdca.


  Všade sa to hmýrilo technikmi vbielych kombinézach. Jeden odoberal odtlačky zkľučky, ďalší fotografoval vnútro vozidla.


  Napokon odstúpili akývli naňu hlavou.


  Ako prvý jej donosa udrel kovový zápach množstva čerstvej krvi. Bol síce výrazný, no vždy lepšie ako odporný sladký pach krvi vštádiu rozkladu.


  Odvrátila tvár nabok, zhlboka sa nadýchla apustila sa doskúmania. Fotografie zmiesta činu jej pomôžu až neskôr. Prioritou číslo jeden bolo vryť si scénu dopamäti. Zmysly bývali najživšie práve nazačiatku vyšetrovania.


  Žena mala vlasy nafarbené moderným gaštanovým odtieňom. Zopár šedín naspánkoch naznačovalo, že odposledného farbenia uplynul dlhší čas. Štýlový strih sa jej končil pár centimetrov podsánkou. Čelo bolo hladké, iba smiernymi vráskami, ktoré Kim pripisovala skôr mimike. Sosmútkom si pomyslela, že sa už viac neprehĺbia.


  Obeť mala stále natvári zvyšky šminiek, ktoré si pravdepodobne naniesla nazačiatku dňa. Odrána trochu vybledli apodľavým okom zostala malá šmuha pomaskare. Možno si cestou domov podlhom, namáhavom dni znepozornosti pretrela oči. Už nebolo až také dôležité, ako vyzerala.


  Oči ostali otvorené, pery mierne oddelené. Laik by možno povedal, že vyzerá prekvapene, no umŕtvych to tak zvyčajne býva. Srdce prestane biť asvaly sa uvoľnia. Posledný výraz predsmrťou sa teda nezachová. Definitívnosť smrti sa odráža iba vočiach. Keby ich táto žena mala zavreté, pôsobila by pokojne aspokojne.


  Vušiach jej žiarili perlové náušnice.


  Nakrku visela jednoduchá zlatá retiazka smalým rubínom vtvare srdca.


  Svetloružový kašmírový sveter nazapínanie mala úhľadne zastrčený podgolierom žiarivobielej košele.


  Kim sa posúvala pohľadom ďalej. Odrazu zastala aotočila sa.


  „Keats, dotkol sa jej niekto?“ Patológ knej podišiel bližšie.


  „Iba ja, aby som určil umiestnenie rany. Presne takto som ju našiel.“


  Kim prikývla. Odsunula sveter, aby mala výhľad nacelú ranu. Nabielej látke košele sa vynímal krikľavočervený fľak. Vmieste vpichu bola iba jediná diera.


  Kim vrátila sveter namiesto apokračovala vobhliadke. Obeť mala oblečené kvalitné čierne nohavice ananohách módne, praktické lodičky. Kabelka značky Burberry ležala vpriestore nanohy podsedadlom spolujazdca.


  Kim ju vytiahla vochvíli, keď sa pojej boku zjavil Bryant.


  Hoci netvorili vtíme pevné dvojice, Kim často pracovala práve sním. Páčilo sa jej to.


  Bryant zmierňoval škody. Vedel sa slušne správať, mal spoločenské zručnosti. Fungovalo im to skvelo. Nemusela mu hovoriť, aby našiel osobu, ktorá objavila telo. Vedel, čo má robiť. Prirozhovoroch preukazoval patričnú úroveň súcitu aohľaduplnosti. Kim automaticky smerovala kobetiam. Tie, našťastie, nemohla uraziť.


  „Našiel ju Číňan, ktorý práve zatváral, šéfka,“ oznámil Bryant. „Nevidel, kedy tu auto zastalo.“


  Kim prikývla. „Dobre. Zožeň opisy čo najväčšieho počtu zákazníkov, naktorých si spomenie.“


  Poobzerala sa okolo poďalších budovách. „Zisti, kto vlastní ten bar, azabezpeč to isté. Niekto musel čosi počuť alebo vidieť.“


  Bryant odkráčal aKim sa sústredila naobsah kabelky obete.


  Hoci ona sama kabelku nenosila, mala dojem, že vtejto sú všetky základné veci. Otočila sa naspäť kautu azrakom hľadala handsfree zariadenie. Drahý smartfón bol stále tam.


  Nepočula nič, no cítila, ako sa knej niekto zakráda.


  „Počúvam, Keats. Čo vieme?“ spýtala sa.


  „Môžem sistotou potvrdiť, že je mŕtva.“


  
    
  


  Kim zdvihla obočie.


  „Viete, že kedysi dávno, keď bola veda ešte vplienkach, jestvovali metódy natestovanie mŕtvol?“ Trpezlivo čakala.


  „Patrilo medzi ne poťahovanie jazyka abradaviek, fúkanie tabakového dymu či zasúvanie horúcich kovových predmetov dorôznych telesných otvorov.“


  „Nie bohviečo, ak má niekto tvrdý spánok,“ okomentovala Kim.


  „Vďakabohu zavynájdenie stetoskopu,“ zamrmlal Keats.


  „Fajn. Ateraz by ste mi mohli povedať, čo potrebujem vedieť,“ zatlačila Kim.


  „Odhadujem to natrinásťaž pätnásťcentimetrovú čepeľ, jedna bodná rana, smrť nastala takmer okamžite.“


  To si domyslela Kim aj sama. Žena nemala narukách nijakú krv. Rany sa ani nedotkla.


  Predstúpil Harry Potter anapravil si okuliare nanose.


  „Únos auta, inšpektorka?“


  Keats pokrútil hlavou azamrmlal: „Bože, vravel som vám…“


  „To je vporiadku, Keats. Nechajte ho hovoriť,“ zastavila ho Kim.


  Keats sa nevzdával. „Utekajte, kým môžete, Jonathan.“ Mladík nebral svojho nového šéfa doúvahy. „Iba hovorím, ako to podľa mňa vyzerá. Je to pekné auto…“


  „Stále tu stojí,“ zareagovala Kim. Keats zastonal aodkráčal preč.


  „Chlapíka mohol niekto vyrušiť, alebo nie?“


  Kim mala najazyku ostrú odpoveď apráve otvárala ústa, no zastavil ju pohľad namladého asistenta, ktorý naprázdno prehltol. Okrem toho si uvedomila symboliku jeho priezviska Bullock – býk.
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